
 NÁVOD 

Modely 

STP-30-1/2 STP-45-1/2 STP-45-3 STP-75-3 STP-90-3 
STP-35-1/2 STP-50-1/2 STP-60-3 STP-75-3-C1/3 STP-90-C1/3 

STP-40-1/2  STP-60-C1/3  STP-120-3 

    STP-150-3 

Blahopřejeme vám k nákupu parního generátoru SAWO. Před použitím parního generátoru 
si pečlivě přečtěte návod k použití.  

 

PARNÍ 
GENERÁTOR 
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Před instalací 

Při určování všech faktorů nezbytných k zajištění vhodnosti a bezpečnosti parní kabiny 
využijte následující informace spolu s konzultací se svým dodavatelem, architektem nebo 
projektantem. 

Zkontrolujte, zda je napájecí napětí vhodné pro parní generátor. 

Ujistěte se, že výkon (kW) parního generátoru odpovídá objemu parní kabiny. 
Viz technické údaje (strana 14). 

 

VAROVÁNÍ 

Napětí světelného výkonu je 230 V(st). 
Sawo doporučuje používat na osvětlení parní 
kabiny méně než 50 V. Použijte vhodný 
transformátor na nižší napětí. Sawo neodpovídá 
za škody způsobené použitím vyššího napětí 
uvnitř parní kabiny. 

 

Pokyny k parní kabin ě 

1. Parní kabina musí být zcela uzavřená (musí obsahovat všechny stěny, dveře, 
podlahu a strop). 

2. Dveře se doporučuje utěsnit pryžovým obložením (např. těsnicími manžetami), 
aby teplo a pára byly udržovány uvnitř parní kabiny. 

3. Jsou-li jako podlaha použity dlaždice nebo jiný materiál s hladkým povrchem, zajistěte 
vhodné protiskluzové pásky nebo pogumované rohože, aby se zabránilo uklouznutí 
a zranění. 

4. Materiály použité na stěnách a stropu by měly mít voděodolný a korozivzdorný povrch, 
např. dlaždice, mramor, lisovaný akrylát nebo jiné neporézní materiály. Strop by měl 
být kupolovitého tvaru, aby se zabránilo odkapávání kondenzátu. 

5. V podlaze musí být zhotovena vpusť. 
6. Uvnitř parní kabiny by se nemělo instalovat topení, ventilace ani klimatizace. 
7. Okna parní kabiny by měla mít dvouvrstvé skleněné výplně. 
8. Strop parní kabiny omezte do výšky 2,5 metrů. V případě překročení výšky 2,5 m bude 

zapotřebí parní generátor s vyšším jmenovitým výkonem. 
9. Podlahová vpusť parního generátoru musí být dostupná údržbě. 
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Součásti parního generátoru 

 

 Slouží pouze k ilustraci.  

 

 

VAROVÁNÍ 

Slouží pouze k ilustraci. 
Není určeno k zapojení. 
Pouze k identifikaci 
komponent 

 

  

Elektromagnetický ventil 

Výstup páry 

Ochrana proti přetoku páry 

Automatické odvodnění 

Alternativní výstup 
k odvodnění 

Kryt PCB

Vypínač

Svorka 
přívodního veden 

Stykač 

Transformátor 

Svorka příslušenství 
parního generátoru 

Hladinový 
snímač vody 
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Návod k použití 

V jednotce jsou čtyři různé provozní režimy: OFF (Vypnuto), ON (Zapnuto), Standby 
(Pohotovost) a Drain (Odvodnění). Uživatel může snadno přepínat mezi různými režimy, 
takže parní lázeň je ještě pohodlnější s nižší spotřebou energie. 

Chcete-li používat parní kabinu, řídicí jednotka musí být v režimu ON (Zapnuto). 
V režimu ON (Zapnuto) je parní generátor aktivní a teplota v parní kabině je udržována 
na preferované nastavené hodnotě s občasným vypouštěním páry. 

Ale v případě, že parní kabina není používána trvale, generátor může být nastaven do 
pohotovostního režimu (Standby). Voda v nádrži je udržována teplá s minimální spotřebou 
energie. Generátor je pro pohodlí uživatele schopen produkovat páru krátce po přepnutí 
jednotky zpět do režimu ON (Zapnuto). 

Další podrobnosti o různých režimech a přepínání mezi nimi lze nalézt v následujícím textu 
a grafu. 

 
Režim ZAP/VYP 

Režim ZAP/VYP 
 

Je-li hlavní vypínač v poloze „On“ (Zapnuto), bude verze softwaru řídicí jednotky 
a uživatelského rozhraní zobrazena vždy po dobu 1 sekundy. Poté řídicí jednotka 
přejde do režimu „Off“ (Vypnuto). V režimu „Off“ (Vypnuto) je displej prázdný. 

Automatické odvodnění lze povolit nebo zakázat v režimu „Off“ (Vypnuto). 
Stiskněte a podržte tlačítko Up (Nahoru), poté stiskněte tlačítko Power (Napájení). 
Na displeji se zobrazí „Adr OFF“ nebo „Adr ON“ jako zpětná vazba. 

  Režim ON (Zapnuto) 

Pro režim „ON“ (Zapnuto) stiskněte tlačítko „Power“ (Napájení). 

Nejprve se zobrazí na 5 sekund nastavená teplota v parní kabině (údaj bliká). Uživatel poté 
může změnit následující nastavení: doba sezení, teplota a ventilátor (ne všechny modely 
mají stejné funkce) stisknutím odpovídajícího tlačítka na řídicí jednotce. Tlačítka 
se šipkami nahoru a dolů lze použít ke zvýšení a snížení hodnot. 

Není-li po dobu 10 sekund stisknuto žádné tlačítko, zobrazí se nastavená teplota parní kabiny. 

Po vypršení doby sezení přejde řídicí jednotka do režimu „Standby“ (Pohotovost). 

Dolů

Pohotovost 

Napájení
Osvětlení/stmívač 
v kabině 

Ventilátor / pumpa 
s vonnou látkou 

Nahoru 

Teplota/časovač 
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Pohotovostní režim 

 

V pohotovostním režimu je voda v nádrži parního generátoru udržována horká. Tím se 
minimalizuje čas k vytvoření páry, když generátor příště přejde do režimu On (Zapnuto). 

Když je jednotka v režimu On (Zapnuto), pohotovostní režim může být aktivován některým 
z následujících způsobů: 

1. Krátkým stiskem tlačítka „Standby“ (Pohotovost) 
2. Krátkým stiskem tlačítka „Power“ (Napájení) 
3. Po vypršení doby sezení. 

V pohotovostním režimu se střídavě zobrazuje text „Standby“ se zbývající pohotovostní 
dobou. Chcete-li změnit zbývající dobu, stiskněte tlačítka se šipkami „Up“ (Nahoru) nebo 
„Down“ (Dolů). Pokud se doba změní během prvních 5 minut po aktivaci pohotovostního 
režimu, bude uložena jako nová výchozí pohotovostní doba. 

Chcete-li znovu aktivovat režim On (Zapnuto), stiskněte krátce tlačítko „Standby“ 
(Pohotovost). 

Chcete-li přejít do režimu „Off“ (Vypnuto): 

1. Stiskněte tlačítko „Power“ (Napájení) na dobu delší než 3 sekundy. 
2. Stiskněte tlačítko „Standby“ (Pohotovost) na dobu delší než 3 sekundy a aktivujete 

proces automatického odvodnění, poté jednotka přejde automaticky do režimu Off 
(Vypnuto). (Není-li funkce automatického odvodnění dostupná, jednotka přejde do 
režimu Off (Vypnuto)). 

3. Počkejte, až uplyne zbývající pohotovostní doba a dokončí se proces automatického 
odvodnění (je-li k dispozici) 

Režim automatického odvodn ění 

Funkcí automatického odvodnění se automaticky vyprázdní vodní systém po každém 
použití. Nádrž je vypuštěna a zůstane prázdná, dokud se parní generátor nepoužije znovu. 

Po vypršení pohotovostní doby se řídicí jednotka automaticky přepne do režimu Autodrain 
(Automatické odvodnění). Když je aktivován cyklus odvodnění, nejprve se naplní nádrž 
generátoru. Voda v nádrži se ochladí, takže ventil lze otevřít, protože voda již není vařící. 

Proces odvodnění bude trvat asi 10 minut. 

Uživatel může zrušit proces automatického odvodnění, kdykoli bude hladina vody v nádrži 
normální nebo pod normální úrovní, a to stiskem tlačítka „Power“ (Napájení) po dobu delší 
než 3 sekundy. 

K zahájení automatického odvodnění v režimu „On“ (Zapnuto) stiskněte tlačítko „Power“ 
(Napájení) nebo „Standby“ (Pohotovost) a poté dlouze stiskněte (na déle než 3 sekundy) 
tlačítko „Standby“ (Pohotovost). 
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Teplota/ časovač 

 

Tlačítko Temperature/timer (Teplota/časovač) lze použít k přepínání mezi teplotou a dobou 
sezení. 

Když je parní generátor zapnutý, zobrazí se nastavená teplota v parní kabině. 
Hodnota může být změněna stisknutím tlačítka nahoru a dolů. 

Je-li stisknuto tlačítko teploty/časovače, zobrazí se zbývající doba sezení. Hodnota může 
být změněna stisknutím tlačítka nahoru a dolů. Doba sezení bude uložena jako výchozí 
doba sezení, pokud byla změněna během prvních 5 min od začátku režimu „On“ (Zapnuto). 

Po opětovném stisknutí tlačítka teploty/časovače bude jednotka opět zobrazovat 
nastavenou teplotu. Není-li navíc po dobu 10 sekund stisknuto žádné tlačítko, zobrazí se 
nastavená teplota v parní kabině. 

Zámek kláves  

 

Zamknutí a odemknutí klávesnice stisknutím tlačítek nahoru a dolů 
současně po dobu delší než 5 sekund.Aktivaci a deaktivaci potvrdí 
vysoký akustický tón. 

Když je klávesnice zamčená, lze používat pouze tlačítka On/Off 
(Zap/Vyp), Standby (Pohotovost) a Cabin light (Osvětlení kabiny). 
V případě stisknutí jiných tlačítek se na displeji zobrazí „----“. 

 

Funkce zámku kláves je automaticky nastavena, pokud byla 
během předchozí operace ponechána aktivní. 

Změna hodnot 

 

Stisknutím tlačítka nahoru nebo dolů v nabídce nastavení se zvýší nebo 
sníží aktuálně zobrazená hodnota.Hodnotu nelze zvýšit nebo snížit nad 
či pod její maximum či minimum. Při takovém pokusu je uživatel 
upozorněn nízkým tónem signalizace. 

Funkce tlačítek nahoru a dolů se opakuje. Podržením tlačítka nahoru 
nebo dolů se hodnota zvyšuje nebo snižuje vyšší rychlostí. 

Pokud není stisknuto žádné tlačítko během 5 sekund, změny hodnot 
jsou potvrzené. 

Není-li v režimu „ON“ (Zapnuto) stisknuto žádné tlačítko po dobu 
10 sekund, na displeji se automaticky zobrazí nastavená teplota. 
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Volitelné funkce 
(Volitelné funkce nejsou k dispozici v každém modelu) 

Osvětlení 
kabiny / 
Stmívač 

 

Není-li přítomen stmívač a je stisknuto tlačítko osvětlení kabiny, 
zapne/vypne se osvětlení kabiny. Když je osvětlení kabiny zapnuté, 
svítí červená LED dioda vedle tlačítka Cabin light (Osvětlení kabiny) 
v panelu svítí. 

Pokud je funkce stmívače dostupná, stisknutím tlačítka „Cabin light“ 
(Osvětlení kabiny) se zapne a vypne osvětlení kabiny. Hodnota 
intenzity světla se zobrazí na displeji a stiskem tlačítek se šipkami 
„nahoru“ nebo „dolů“ lze ztlumit nebo rozjasnit příslušné světlo 
v kabině. 

Je-li osvětlení v kabině již zapnuté, stiskněte dlouze tlačítko 
„Cabin light“ (Osvětlení kabiny) a aktivuje se stmívač ke změně 
intenzity osvětlení. 

Nejsou-li během 5 sekund stisknuta žádná tlačítka, uloží se poslední 
hodnota intenzity osvětlení kabiny. 

Ventilátor  

 

Ventilátor může pracovat v režimu „On“ (Zapnuto) a „Standby“ 
(Pohotovost). Dlouhým stiskem (déle než 3 sekundy) tlačítka 
„Fan/Scent“ (Ventilátor/vůně) zapněte/vypněte ventilátor. 

Pumpa s 
vonnou látkou 

 

Před zapnutím pumpy s vonnou látkou ověřte, zda je nádobka 
s vonnou látkou dostatečně plná. Nikdy nenechejte pumpu 
s vonnou látkou běžet nasucho. 

Pumpa s vonnou látkou může být provozována v režimu „On“ 
(Zapnuto). Chcete-li pumpu s vonnou látkou zapnout/vypnout, 
stiskněte krátce tlačítko „Fan/Scent“ (Ventilátor/vonná látka). 
Pumpu s vonnou látkou lze zapnout, pouze pokud voda v 
nádrži vaří. 

 

Po každém zapnutí pumpy s vonnou látkou se zobrazí interval 
funkce pumpy s vonnou látkou. Interval nyní může být změněn 
stisknutím tlačítka se šipkou „nahoru“ nebo „dolů“ v rozmezí 1 
(pumpa se aktivuje každých 20 minut) a 20 (pumpa je nepřetržitě 
zapnutá). Pokud během 5 sekund není stisknuto žádné tlačítko, 
dříve zobrazená hodnota se opět zobrazí a nastavení pumpy s 
vonnou látkou se uloží. 

Pokud se pumpa s vonnou látkou zapne po uplynutí doby sezení 
nebo se vypne parní generátor stisknutím tlačítka „Power“ 
(Napájení), vypne se rovněž pumpa s vonnou látkou. Nastavení 
zapnutí a intervalu pumpy s vonnou látkou je uloženo a pumpa se 
automaticky spustí při dalším sezení. 

Chcete-li pumpu s vonnou látkou vypnout, stiskněte krátce tlačítko 
„Fan/Scent“ (Ventilátor/vonná látka) v režimu „On“ (Zapnuto). 
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Při výměně vonného oleje zkontrolujte, zda potrubí není prasklé či 
netěsní. Mezi výměnami se rovněž doporučuje umýt nádobku s vůní, 
zejména při použití jiné vonné látky. 

Pumpu lze snadno a rychle doplnit: stiskněte krátce tlačítko 
„Fan/Scent“ (Ventilátor/vonná látka) v režimu „On“ (Zapnuto) a aktivuje 
se zobrazení hodnoty intervalu. Stiskněte a podržte tlačítko se šipkou 
„Up“ (Nahoru) k dosažení max. hodnoty 20 a pumpa s vonnou látkou 
poběží nepřetržitě. Než vonná látka dojde k pumpě, trvá to asi 
10 sekund na každý 1 metr potrubí. Jakmile vonná látka dosáhne 
k pumpě, vynulujte interval funkce pumpy podle potřeby. 

Používejte pouze vůně určené k použití v parním generátoru. 
Postupujte podle pokynů, které jsou součástí balení vůně. 

Tlačítko požadavku 

 

Ventilátor může pracovat v režimu „On“ (Zapnuto) a „Standby“ 
(Pohotovost). Dlouhým stiskem (déle než 3 sekundy) tlačítka 
„Fan/Scent“ (Ventilátor/vůně) zapněte/vypněte ventilátor. 

  

Přepínání mezi 
různými režimy 

 

1. Stiskněte tlačítko On/Off (Zap/Vyp) na dobu delší 
než 3 sekundy. 

2. Stiskněte tlačítko On/Off (Zap/Vyp) nebo tlačítka 
Demand (Požadavek). 

3. Stiskněte tlačítko On/Off (Zap/Vyp) na dobu delší 
než 3 sekundy. 

4. Stiskněte tlačítko Standby (Pohotovost). 
5. Stiskněte tlačítko On/Off (Zap/Vyp) nebo Standby 

(Pohotovost) nebo po vypršení doby sezení. 
6. Stiskněte tlačítko On/Off (Zap/Vyp) nebo Standby 

(Pohotovost) nebo Demand (Požadavek). 
7. Stiskněte tlačítko On/Off (Zap/Vyp) na déle než 

3 sekundy nebo po vypršení doby sezení. 
8. Stiskněte tlačítko Standby (Pohotovost) na déle 

než 3 sekundy nebo po vypršení doby sezení. 

 

  

1

2

3 4
5

6

8

7

VYP ZAP 

ODVODNĚNÍ POHO-
TOVOST 
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Údržba 

Odvápn ění 

Voda z vodovodu obsahuje nečistoty, např. uhličitan vápenatý, které mohou způsobit 
nánosy vápníku a zablokovat vnitřní části parního generátoru. Aby se tomu zabránilo 
a prodloužila se životnost parního generátoru, doporučuje se použít vodní filtr a změkčovač 
vody. Ty se připojují k vodnímu zdroji na přívodu vody do parního generátoru. 

K odvápnění lze použít odvápňovací roztok SAWO. Při provádění preventivní údržby 
parního generátoru postupujte podle následujících pokynů. 

 

VAROVÁNÍ 

Odvápňovací roztok nikdy 
nepřidávejte, když je 
generátor zapnutý, to může 
způsobit vážné popáleniny! 

 

 

 

1. Zapněte parní generátor a počkejte, 
až voda v nádrži začne vřít. Vypněte 
generátor. 

2. Odstraňte víčko ze zahnuté trubky ve 
výtokovém potrubí páry. Před otevřením 
se ujistěte, že je generátor vypnutý. 
Zahnutou trubku podle potřeby 
ochlaďte vlhkým hadrem. 

3. Roztok nalijte do vodní nádrže. 
To provádějte dostatečně pomalu, aby 
roztok nevtékal dovnitř parního potrubí. 

4. Víčko pevně zavřete a roztok nechejte 
v nádrži 30 min. Nezapínejte generátor. 

5. Vodní nádrž vypusťte jedním 
z následujících způsobů: 

a. Stiskněte krátce tlačítko „Standby“ 
(Pohotovost) k aktivaci 
pohotovostního režimu a poté opět 
na déle než 3 sekundy, aby se 
spustilo automatické odvodnění. 

b. Vypouštěcí ventil ručně otevřete 
zatažením páky dolů. 

6. Krok 5 opakujte ještě dvakrát. 

Odvápňovací roztok používejte následovně: 

Parní 
generátor 

(kW) 

Odvápňovací 
roztok (ml) 

3–7,5 250 

9–15 500 

U parních generátorů v komerčním použití 
(více než 5 hodin nepřetržitého provozu 
denně) se doporučuje dvakrát ročně 
doplňkový servisní plán. Podrobnosti 
vám sdělí servisní středisko. 

Odvápňovací 
roztok 

Víčko
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Frekvence odvápn ění: 
Jednotka dH, kde 1 dH je 10 mg vápníku na 1 litr vody 

<3 ºdH = velmi měkká voda, odvápnění každých 500 hodin provozu 3–6 ºdH = měkká 
voda, odvápnění každých 100 hodin provozu 
6–9 ºdH = tvrdá voda, odvápnění každých 50 hodin provozu 
9–18 °dH = velmi tvrdá voda, odvápnění každých 30 hodin provozu 

Čišt ění hladinového sníma če 

a. Parní generátor odpojte od hlavního napájení a až poté otevřete kryty generátoru. 
Otevírat kryty a provádět čištění smí pouze licencovaný elektrikář nebo odborný 
pracovník údržby. 

b. K odpojení 3 vodičů od hladinového snímače použijte francouzský klíč. Při zapojování 
vodičů zpět se ujistěte, že vodiče jsou připojeny ke správným snímačům 

c. K odpojení hladinového snímače použijte francouzský klíč. Z vývodů odstraňte 
nečistoty brusným papírem. Nepoškoďte plastový povlak na vývodech. Pokud se 
povlak poškodí, vyměňte hladinový snímač. Hladinový snímač utáhněte ručně 
a francouzský klíč použijte jen ke konečnému dotažení. 

Čišt ění nádrže 

Snadný zp ůsob čišt ění nádrže. 
a. Parní generátor odpojte od hlavního napájení a až poté otevřete kryty generátoru. 

Otevírat kryty a provádět čištění smí pouze licencovaný elektrikář nebo odborný 
pracovník údržby. 

b. Hladinový snímač vyčistěte podle pokynů v 2.a až 2.b. 
c. Ze svorkovnice vyjměte tepelnou pojistku a teplotní čidlo nádrže. 
d. Vyjměte kazetu s topnými tělesy a odstraňte usazeniny z topných těles 
e. Odstraňte usazeniny ze dna a po stranách nádrže. Otevřete spodní zátku, aby 

se usazeniny vyplavily. Nepoužívejte ventil k automatickému odvodnění, protože 
velké částice jej mohou ucpat. 

f. Upevněte spodní zátku a podle potřeby použijte teflonovou těsnicí pásku na potrubí. 
g. Připevněte topná tělesa. Ujistěte se, že tepelná pojistka a teplotní čidlo nádrže 

jsou umístěny na horní části topného tělesa. Vložením topného tělesa vzhůru 
nohama se zabrání funkci tepelné pojistky. 

 
 

 

VAROVÁNÍ  

Neutahujte příliš 
matice, které přidržují 
kazetu s topnými 
tělesy. Poškozená 
matice může vést 
k netěsnosti. 
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Montáž a instalace 

1. Parní generátor musí být umístěn blízko parní kabiny. Umístěte jej do 7,5 metrů od parní kabiny. 
2. Parní generátor musí být instalován mimo parní kabinu. 
3. Parní generátor nesmí být instalován ve venkovním prostředí ani oblastech, kde může dojít 

k poškození přístroje v důsledku klimatických podmínek. 
4. Parní generátor ani vodovodní potrubí neinstalujte v nevytápěném podkroví ani jiných místech, 

kde může dojít k zamrznutí vody. 
5. Parní generátor nesmí být instalován v oblastech v blízkosti hořlavých nebo žíravých materiálů či 

chemikálií, jako např. benzín, ředidla, chlór apod. 
6. Parní generátor se musí instalovat na rovný povrch. Boční otvory jsou určeny k nástěnné 

montáži. Když se parní generátor montuje na stěnu, ujistěte se, že je řádně upevněn a vyrovnán. 
7. Parní generátor musí být instalován pouze ve svislé poloze. 
8. Podle potřeby instalujte vodní filtr a změkčovač vody apod. 
9. Ponechejte dostatečný prostor pro servis a údržbu generátoru. 
 

Minimální prostor pro servis a údržbu 

 

Vodovodní instalace 
Vodovodní instalaci musí zhotovit kvalifikovaný, licencovaný instalatér.Vodovodní instalace by měla 
být v souladu s vnitrostátními či místními předpisy.K připojení potrubí použijte trubkové spojky. 
Používejte pouze předepsané mosazné či měděné potrubí.Pro vodovodní instalaci nikdy 
nepoužívejte černé ani pozinkované trubky, protože mohou snadno prasknout nebo se poškodit. 

min. 150 mm 

STROP 

min.  
300 mm 

m
in

. 1
00

 m
m

 

STĚNA 

PODLA 

P
A

R
N

Í K
A

B
IN

A
 

min. 150 mm 

Vodní filtr / změkčovač vody 
Vodní zdroj 

Napájecí zdroj 

Parní generátor 

Přívod vody 

 Přetlak 
    Automatické 
    odvodnění 

Řídicí jednotka 

Dávkovací  
tryska 

Tlačítko 
požadavku 

Parní  
potrubí 

Pumpa s vonnou 
látkou 

Odtok 

Slouží pouze k ilustraci  

Kryt parní hlavice 
Parní hlavice 

Teplotní čidlo 
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Parní generátor 

3,0 kW | 3,5 kW | 4,0 kW | 4,5 kW | 
5,0 kW | 6,0 kW | 7,5 kW 

 

Přívod vody 
Na vodním zdroji parního generátoru instalujte uzavírací ventil. Před instalací jednotky 
vypněte přívodní potrubí vody. Požadavky na tlak při instalaci naleznete v návodu 
k vodnímu filtru. Maximální tlak vody bez vodního filtru/změkčovače vody je 8 bar. 
Průtok vody musí být minimálně 4 litry za minutu. Doporučuje se použít změkčovač vody. 

  

Závit:  
1/2" BSP 

Vypouštěcí 
ventil páry 

Výstup 
přetlakové 
páry 

Automatické 
odvodnění 

Závit:  
1/2" BSP 

Přívod vody 
3/4" BSP 

Přetlakový 
ventil 

Výstup 
přetlakové 
páry 

Vypínač 

9,0 kW | 12,0 kW | 15,0 kW 

Závit:  
1/2" BSP 

Vypouštěcí 
ventil páry 

Závit:  
1" BSP 

Výstup 
přetlakové 
páry 

Přívod vody 
3/4" BSP 

Od stěny by měl být odstup 
alespoň 100 mm. POZNÁMKA  

Viz technické údaje se 
specifikacemi POZNÁMKA  

Výstup 
přetlakové 
páry 

Přetlakový 
ventil 

Boční pohled na 
panel pro přístup  
k prvkům 

Od stěny by měl být odstup 
alespoň 100 mm. POZNÁMKA  

Vypínač 
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Tlak vody   

Tlak vody potřebný pro parní generátory STP je 2–8 bar nebo 30–120 psi. 
Nedosažení nebo překročení požadovaného tlaku vody může vést k poškození 
či chybné funkci přívodu vody. 

Připojení vodního filtru a zm ěkčovače vody 

 

Výstup páry 

Pára musí do parní kabiny proudit nepřetržitě. Neinstalujte ventily na parním potrubí. 
K připojení parního potrubí k parní hlavici použijte izolované mosazné či měděné trubky 
na jmenovitou teplotu min. 120 °C, jak je přípustné podle předpisů (viz tabulka níže). 
Parní potrubí by mělo mít na výšku sklon 20 mm na 1 metr směrem k parní hlavici, aby se 
zabránilo zachycení kondenzátu a odstranila se zachycená pára, která blokuje průtok páry. 

Ochrana proti p řetoku páry 

Bezpečnostní ochrana proti přetoku se aktivuje, když je přetlak v parním potrubí. 
Automaticky se otevře a uvolní tlakovou páru. Pokud se tak stane, zkontrolujte 
parní potrubí pro účely servisu. 

  

 Slouží pouze k ilustraci  

Vodní filtr/ 
změkčovač vody 
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Parní hlavice 

Parní hlavici umístěte na bezpečné místo, kde s ní uživatelé parní kabiny nepřijdou 
do kontaktu, protože se zahřívá na vysoké teploty. Parní hlavice musí směřovat dolů. 
K utažení je třeba použít na závitu teflonovou pásku či ekvivalentní pomůcku. 
K utahování parní hlavice nepoužívejte francouzský klíč, protože se tím může poškrábat. 

Je-li průběh parního potrubí dolů a poté nahoru,  
pára se bude zachycovat a bude blokovat průtok. 

 

  

K instalaci 2 parních 
generátorů nepoužívejte 
1 parní potrubí. 

Velikosti parního potrubí 

kW Parní potrubí 

3–7,5 1/2” 

9 a vyšší 3/4” 
 

Poloha parní 
hlavice směrem 
dolů 

Přívod páry 

min. 3mm 

Stěna parní  
kabiny 

Použijte teflon nebo 
těsnivo na trubkové 
závity (1/2” BSP) 

Těsnivem nebo 
silikonem vyplňte 
mezery 

D
op

or
uč

en
o 

 
30

0 
m

m
 

Instalace s několika parními hlavicemi 

Při instalaci několika parních hlavic 
doplňte ventil na každé parní potrubí. 
Tím se bude regulovat distribuce  
páry uvnitř kabiny. 

Doporučeno 300 mm 

Doporučené umístění parní hlavice 
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Odtok 

Vypouštěcí ventil je k dispozici pro údržbu. Odtokovou přípojku parního generátoru 
nastavte podle vnitrostátních či místních požadavků na vodovodní instalace. Na odtok 
použijte pouze potrubí 1", aby se zabránilo ucpání vody. 

Připojení automatického odvodn ění 

Přídavný odtok na automatické 
odvodnění lze nalézt pod parním 
generátorem. 

1. Připojte mosazný T-kus do 
odtoku, který se nachází pod 
parním generátorem a po jeho 
straně. 

2. Přídavný odtok na automatické 
odvodnění lze nalézt pod parním 
generátorem. 

3. Automatické odvodnění připojte 
k mosaznému T-kusu. 

4. Otevřete kryt parního generátoru. 
5. Vodič prostrčte otvorem po straně 

parního generátoru. 
6. Připojte vodiče do svorkovnice 

podle označení. 
7. Zakryjte zadní část parního 

generátoru. 

 

Napájecí vedení 

Elektrické zapojení by měl provádět jen kvalifikovaný elektrikář. 

Před instalací jednotky zkontrolujte napájení. Je vyžadováno jednofázové připojení  
220–240 V. Použijte dvouvodičový napájecí zdroj a uzemňovací vodič jednofázového 
připojení. 

Pro parní generátory SAWO je vyžadován izolovaný měděný vodič s jmenovitými údaji 
90 °C / 600 V (HO7RN-F). Velikost vodičů zkontrolujte v tabulce s ampéry v souladu s 
vnitrostátními a místními elektrotechnickými předpisy. 

Instalace musí obsahovat přepínač k odpojení od všech pólů. Doporučuje se jistič se 
vzdáleností kontaktů 3 mm. 

  

230V  1N~3,0 kW
KATSO OHJEISTATÄRK EÄT LISÄOHJE ETLÄGGMÄRKETILLDE

VIKTIGATILLÄGGSANVISNINGARNA

B EACHTEN SIE DIE
ZUSÄTZLICHEN WICHTIGE N
ANWEISUNGE N IN DER

BEDIE NUNGSA NLEITUNG
RE ADTHEMA NUALFOR
A DDITIONA L IMPORTANT
INSTRUCTIONS

4

1 2

3

5
Svorkovnice 
Pohled shora 

O
D

V
O

D
- 

N
Ě

N
Í 

Automatické  
odvodnění 

Otočit 

Mosazný T-kus 
Automatické odvodnění lze také 
připojit pod parní generátor 



 16 

Technické údaje 

Model kW 

Parní 
kabina 
Objem 
(m3) 

Topné těleso Napětí 
(V) 

Proud 
(A) 

Fázový 
vodič 

Veli- 
kost 
mm2 

Velikost parního 
generátoru 

(mm) 

Hmot- 
nost 
(kg) 

(kW) Typ Číslo Šířka Hloubka Výška 
STP-30-1/2 3,0 3 max  2 x 1,5 kW STG-150 220 - 240/ 

380 - 415 
14 
8 

1N / 
2N 

2,5 
2,5 

540 210 470 18 

STP-35-1/2 3,5 3,5 max 1 x 1,5 kW 
1 x 2,0 kW 

STG-150 
STG-200 

220 - 240 / 
380 - 415 

16 
9 

1N / 
2N 

2,5 
2,5 

540 210 470 18 

STP-40-1/2 4,0 4 max  2 x 2,0 kW STG-200 220 - 240/ 
380 - 415 

18 
10 

1N / 
2N 

4,0 
2,5 

540 210 470 18 

STP-45-1/2 4,5 2-5 1 x 2,0 kW 
1 x 2,5 kW 

STG-200 
STG-250 

220 - 240 
380 - 415 

20 
12 

1N / 
2N 

4,0 
2,5 

540 210 470 18 

STP-45-3 4,5 2-5 3 x 1,5 kW STG-150 380 - 415 7 3N 2,5 540 245 470 20 
STP-50-1/2 5,0 2-6 2 x 2,5 kW STG-250 220 - 240 / 

380 - 415 
22 
8 

1N / 
2N 

4,0 
2,5 

540 210 470 18 

STP-60-3 6,0 3-10 3x 2,0 kW STG-200 380 - 415 9 3N 2,5 540 245 470 20 
STP-60-C1/3 6,0 3-10 3x 2,0 kW STG-200 220 - 240 / 

220 - 240 / 
380 - 415 

27 
16 
9 

1N 
3 

3N 

6,0 
2,5 
2,5 

540 245 470 20 

STP-75-3 7,5 4-15 3x 2,5 kW STG-250 380 - 415 11 3N 2,5 540 245 470 20 
STP-75-C1/3 7,5 4-15 3x 2,5 kW STG-250 220 - 240/ 

220 - 240 / 
380 - 415 

34 
20 
11 

1N 
3 

3N 

6,0 
4,0 
2,5 

540 245 470 20 

STP-90-3 9,0 8-20 6 x 1,5 kW STG-150 380 - 415 13 3N 2,5 540 295 470 23 
STP-90-C1/3 9,0 8-20 6 x 1,5 kW STG-150 220 - 240 / 

220 - 240 / 
380 - 415 

40 
23 
13 

1N 
3 

3N 

10,0 
4,0 
2,5 

540 295 470 23 

STP-120-3 12,0 15-28 6x 2,0 kW STG-200 380 - 415 18 3N 4,0 540 295 470 23 
STP-150-3 15,0 22-40 6x 2,5 kW STG-250 380 - 415 22 3N 4,0 540 295 470 23 

POZNÁMKA: Tato tabulka se týká parních kabin s lehkými stěnami (temperované sklo nebo akryl). 
U parních kabin se silnými stěnami či ventilací použijte parní generátory o vyšším výkonu. 

Schémata el. zapojení 

 PROMĚNNÝ   

380-415 
2N~ 

 
220-240V 
1N~ 

  

 
VAROVÁNÍ  

Nepřipojujte tělesa přímo 
k napájecímu zdroji. 

 



 17 

 PROMĚNNÝ   
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 PROMĚNNÝ   
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Instalace teplotního čidla 

Před instalací hlavního napájecího zdroje generátoru musí být obvod vypnut jisti čem. 

Teplotní čidlo se dodává s parním generátorem SAWO. S generátory SAWO se 
doporučuje používat pouze teplotní čidlo SAWO, jinak nemusí generátor fungovat správně. 
Kabely teplotního čidla by neměly být svedeny blízko napájecích kabelů či horkých oblastí, 
protože může dojít k elektrickému rušení nebo poškození kabelů.  

Čidlo má zabudovaný 9metrový kabel.  
Pokud je zapotřebí delší kabel, použijte k prodloužení  
kabel 2 x 0,5 mm2 až 2 x 1,0 mm2. 

1. Teplotní čidlo musí být instalováno: 
1,2–1,5 metrů nad podlahou v bezpečné vzdálenosti  
od parní hlavice, aby pára nezasáhla přímo čidlo. 

2. K vložení teplotního čidla je zapotřebí otvor 25 mm.  
Nevytvářejte větší či menší otvory.  
Před vložením čidla otvor vyčistěte. 

3. Zhotovte otvor v kabelovém přívodu na 
 straně generátoru k protažení kabelu.  
Připojte kabel do svorkovnice označené „TEMP“.  
Viz obrázek 2. 

 
 

 

 

 

 

4. Teplotní čidlo prostrčte stěnou parní kabiny. 
Nepoužívejte svorky ani jiné materiály,  
kterými se kabel může poškodit. 

5. K utěsnění proti vlhkosti naneste na otvor  
ve stěně silikonové těsnivo (obr. 4).  
Ujistěte se, že se žádný silikon nenachází  
na čidle, jinak může být odečet chybný. 

  

(pouze k ilustrativním účelům) 

Obrázek 3 

Obrázek 2 

Obrázek 5 

Teplotní čidlo 

Obrázek 4 

Hlavu čidla uzamkněte 
zatlačením 

Parní generátor SAWO 
(znázorněno s odstraněným krytem) 

Stěna Silikonové 
těsnivo 

Kabel 
Tlakem na stěnu 

se přilepí

Obrázek 1 
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Instalace řídicí jednotky 

Řídicí jednotka páry SAWO nastavuje teplotu v parní kabině. Řídicí jednotku páry 
namontujte na přístupné místo vně parní kabiny. Řídicí jednotku páry se doporučuje 
neumisťovat v blízkosti sprch či podobných vlhkých míst. 

Nikdy se nepokoušejte řídicí jednotku páry měnit či opravovat. Pro účely opravy se obraťte 
na licencovaného technika nebo na nejbližší servisní středisko. 

Před instalací hlavního napájecího zdroje generátoru musí být obvod vypnut jističem. 

Pokyny k instalaci 

Zkontrolujte nejvhodnější plochu k umístění řídicí jednotky parního generátoru. Řídicí 
jednotka a parní generátor by měly být přístupné uživateli a údržbě. Řídicí jednotku 
neinstalujte uvnitř parní kabiny! Kabel řídicí jednotky má délku 7,5 metrů. 

Řídicí jednotku namontujte do stěny podle níže uvedených specifikací. Postupujte podle 
ilustrace. 

 

  

POZNÁMKA  

Je-li řídicí jednotka 
upevněna na betonovou 
zeď, uchyťte ji v držáku či 
ekvivalentní pomůcce. 

VOLITELNÉ 
Držáky rozhraní 

Kontaktujte svého  
distributora SAWO 

Ovál 

Obdélník 

Stěna 
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Připojení řídicí jednotky SAWO k PCB. 

Před instalací ověřte, zda je generátor odpojen od napájení vypnutím jističe. 

1. Odšroubujte kryt PCB po straně generátoru, abyste získali přístup k PCB. 
2. Ovládací kabel RJ12 veďte otvorem kabelového přívodu na straně generátoru a poté 

za bočním panelem, jak je popsáno na výkrese níže, až ke konektorům RJ na 
rohu PCB.  

3. Všimněte si, že na desce jsou dva černé konektory RJ. Jeden je pro ovládací kabel 
a druhý pro volitelnou podřízenou jednotku. Ovládací kabel a kabel podřízené jednotky 
lze připojit k některému z těchto dvou konektorů, pořadí není důležité. 

 

4. Upevněte kryt PCB a horní kryt generátoru 

5. Zapněte napájení a vypínač v zadní části generátoru. 

6. Na řídicí jednotce by se měla zobrazit verze softwaru. 

7. Řídicí jednotku přepněte do režimu „On“ (Zapnuto) a ověřte, zda funguje správně. 
  

Innova 
Řídicí jednotka parního 
generátoru 
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Připojení svorky tla čítka požadavku (volitelné) 

Před instalací ověřte, zda je napájení  
od generátoru odpojeno vypnutím jističe. 

1. Otevřete horní kryt generátoru 
2. Kabel veďte kabelovým přívodem po straně generátoru. 
3. Vodiče připojte na označená místa ve svorkovnici. 
4. Je-li tlačítko požadavku osvětlené,  

připojte kabel osvětlení ke svorce označené „ILL“. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ujistěte se, že polarita je správná, výstup „ILL“ je +12 VDC a 20 mA. 

Osvětlení  Ventilátor  
(volitelný) 

Pumpa s vonnou 
látkou 

(volitelný) 
Max.  P100W 
Napájení  230 VAC 

Max.  P100W 
Napájení  230 VAC 

Max.  P100W 
Napájení  230 VAC 

   
Pokud je k dispozici volitelný 
stmívač v parním generátoru, 
ujistěte se před jeho 
připojením, že světla lze 
stmívat. Parní generátor 
využívá k regulaci napájení 
osvětlení fázové ovládání. 
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DIP přepínače v parním generátoru 

 
Pohotovostní doba  
Pohotovostní dobu je možné nastavit dle 
preferencí uživatele nastavením DIP 
přepínačů na kartě řídicí jednotky napájení. 

 Doba sezení  
Dobu sezení je možné nastavit dle 
preferencí uživatele nastavením DIP 
přepínačů na kartě řídicí jednotky napájení. 

Pohotovostní 
režim 

Spínač 
6 

Spínač 
7 

Spínač 
8 

4h 0 0 0 
6h 0 0 1 
12h 0 1 0 

18h 0 1 1 
Neomezené 1 0 0 

4h 1 0 1 
4h 1 1 0 
4h 1 1 1 

První blok 8 spína čů 
DIP č. Funkce 

8 Doba trvání pohotovostního režimu 

7 Doba trvání pohotovostního režimu 
6 Doba trvání pohotovostního režimu 

5 Maximální doba sezení 
4 Maximální doba sezení 
3 Maximální doba sezení 
2 Maximální doba sezení 

1 
Zakázat pohotovostní režim /  
Povolit pohotovostní režim 

 

 
Doba  
sezení 

Spínač 
2 

Spínač 
3 

Spínač 
4 

Spínač 
5 

10min 0 0 0 0 

15min 0 0 0 1 

20min 0 0 1 0 

30min 0 0 1 1 

45min 0 1 0 0 

1h 0 1 0 1 

2h 0 1 1 0 

4h 0 1 1 1 

6h 1 0 0 0 

8h 1 0 0 1 

12h 1 0 1 0 

18h 1 0 1 1 

Neomezené 1 1 0 0 

10min 1 1 0 1 

10min 1 1 1 0 
10min 1 1 1 1 

 

DIP přepínače dalších funkcí 
DIP 

přepínač 
Č.: 

Funkce ZAP VYP 

8 Osvětlení kabiny Volba stmívače 
povolena 

Volba stmívače 
zakázána 

7 Ventilátor Přítomné Nepřítomné 
6 Pumpa s vonnou látkou Přítomné Nepřítomné 
5 Automatické odvodnění Připojeno Nepřipojeno 
4 Teplotní rozsah 30-55°C 30-50°C 
3 Podřízená jednotka Ano Ne 
2 Číslo podřízené jednotky   
1 Číslo podřízené jednotky   

 

DIP přepínače k pojmenování 
pod řízených jednotek 

Podřízená 
jednotka č. Spínač 1 Spínač 2 

1 0 0 

2 0 1 

3 1 0 

4 1 1 
 

  

 PRVNÍ BLOK DRUHÝ BLOK 
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Připojení řady parních generátor ů 

Řídicí jednotka  
parního generátoru 

Hlavní parní  
generátor 

Podřízený parní 
generátor 1 

Podřízený parní 
generátor 2 

Slave 3 
Slave 4 

 
Kabel RJ12 DIP přepínač 

3 = OFF 
DIP přepínač 
3 = ON 
2 = OFF 
1 = OFF 

DIP přepínač  
3 = ON 
2 = ON 
1 = OFF 

Odstra ňování závad 

Pokud dojde k chybě, parní generátor se automaticky vypne. Varovný zvukový signál 
upozorní uživatele každé 2 sekundy. Chybový kód se zobrazí blikající na ovládacím 
panelu, viz tabulka níže. 

Upozorňujeme, že servis a opravy smí provádět pouze kvalifikovaný elektrikář 
nebo údržbář! 

Pokud dojde k chybě v jedné z podřízených jednotek (slave), chybové hlášení je 
následováno číslem podřízené jednotky. Například: E1 -> S2 -> E1 ->S2... Po stisknutí 
tlačítka ON/OFF se podřízená jednotka deaktivuje a zbylé generátory budou pracovat 
normálně. 

 

Možné chyby jsou: 

Kód Problém Náprava 

E1 Teplotní čidlo 1 není připojeno. Zkontrolujte kabel mezi čidlem a řídicí jednotkou. 
 
Pokud kabely jsou v pořádku a nainstalovány 
správně, zkontrolujte čidlo. 
 
Pokud nelze žádný problém nalézt, obraťte se na 
prodejce. 

E2 Teplotní čidlo 1 zkrat. 

E3 Teplotní čidlo 2 není připojeno. 

E4 Teplotní čidlo 2 zkrat. 

E5 Teplotní pojistka vadná. Zkontrolujte kabel mezi pojistkou a řídicí jednotkou. 
Pojistka je pravděpodobně přehřátá. Důvod přehřátí 
musí být zjištěn před dalším použitím parního 
generátoru. Je zapotřebí nová pojistka. 
 
Pokud nelze žádný problém nalézt, obraťte se na 
prodejce. 
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Kód Problém Náprava 

E6 Vodní hladina příliš vysoká 
a provoz není dovolen. 

Zkontrolujte, zda vypouštěcí ventil není blokován. 
Vyčistěte hladinové snímače. Pokud nelze žádný 
problém nalézt, obraťte se na prodejce. 

E7 Vodní hladina příliš nízká 
a provoz není dovolen. 

Zkontrolujte, zda je přívod vody otevřen a tlak je 
dostatečný. Zkontrolujte elektromagnetický ventil. 
Vyčistěte hladinové snímače. Pokud nelze žádný 
problém nalézt, obraťte se na prodejce. 

E8 Nelogická kombinace měření 
hladiny vody. 

Vyčistěte hladinové snímače. Pokud nelze žádný 
problém nalézt, obraťte se na prodejce. 

E9 Chyba plnění Zkontrolujte, zda je přívod vody otevřen a tlak je 
dostatečný. Zkontrolujte elektromagnetický ventil. 
Vyčistěte hladinové snímače. Pokud nelze žádný 
problém nalézt, obraťte se na prodejce. 

E10 Chyba odvodnění Zkontrolujte, zda je vypouštěcí ventil připojen a není 
blokován. Vyčistěte hladinové snímače. Pokud nelze 
žádný problém nalézt, obraťte se na prodejce. 

E11 Chyba komunikace. Zkontrolujte kabel RJ12. Pokud se v místě kabelu 
nachází mnoho dalších kabelů, může to způsobit 
problémy s elektromagnetickou kompatibilitou. 
Pokud nelze žádný problém nalézt, obraťte se na 
prodejce. 

E12 Teplota je vyšší než maximální 
teplota. 

Před dalším použitím parního generátoru se obraťte 
na kvalifikovaného elektrikáře nebo údržbáře. 

E13 Není připojen žádný hlavní 
parní generátor (master) 

Nastavení DIP přepínačů je nesprávné.  
Zkontrolujte nastavení DIP přepínačů. 
Zkontrolujte, zda RJ12 nemá volný kontakt.  
Vyměňte RJ12. Pokud nelze žádný problém nalézt, 
obraťte se na prodejce. 
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